CURRICULUM VITAE

DATOS PERSONALES

Nombre:
Pedro Bernd Zimmer
E-Mail:
pedrobzimmer@yahoo.com
Lugar de Nacimiento:
Bad Salzungen - Alemania

CONOCIMIENTOS GENERALES:

Idiomas:
Alemán y español, ambos como lengua materna 

Informática:
Excelentes conocimientos de Word, Excel, Adobe
HERRAMIENTAS DE TRADUCCIÓN:  Metatexis (compatible con Trados)
ANTECEDENTES COMO TRADUCTOR:

1976-hoy    
Traducciones técnicas alemán-español de manuales de uso y de mantenimiento de equipos y maquinarias de todo tipo, especificaciones técnicas, bases de licitaciones, patentes.

PRINCIPALES CLIENTES:
INFORM, Thyssen Krupp, Daimler Chrysler, Astilleros y Fabricas Navales del Estado (AFNE) de Argentina,  Empresa Ferrocarriles del Estado (EFE) de Chile, Comisión Mixta Salto Grande, Comisión Mixta de Yaciretá, Cámaras Empresarias varias, Empresas Consultoras varias, etc.


Agencias de Traducciones y Patentes varias

ANEXO I
Especialidades:


Deportes y Ocio

Turismo

	
	


Principales traducciones técnicas efectuadas (c/u de más de 20.000 palabras), entre otras:


Tapas de escotilla MacGregor (EN-ES)

Grúas Liebherr (DE-ES)

Mastiles Stülken (DE-ES)

Hélice transversal Schottel (DE-ES)

Radar Raytheon (EN-ES)

	Ecosonda Hagenuk (DE-ES)


	Equipamientos para astilleros (granalladoras, solda-doras, dobladoras, planchadoras, tornos, fresadoras, equipos de fundición y de forja. (DE-ES e EN-ES)

Manual de Mantenimiento de: 

Tanque de Guerra Leopard (DE-ES)

Bases de Condiciones Administrativas y Técnicas de Licitación:

Automación de Represa Hidroeléctrica (ES-DE)

Catenaria Subterráneo de Santiago de Chile (ES-DE)

Sistema Ferroviario Santiago de Chile-Valparaiso-Viña del Mar (ES-DE)

Subestaciones de Rectificación Subterráneo de Santiago de Chile (ES-DE)

Localización:

Airport Ressource Management ‘Ground Star’ (Programa de optimización planificada, asignación y administración de procesos de handling en tierra y recursos de aeropuertos) y sus manuales de instrucciones (aprox. 250.000 palabras) (DE-ES)

Patentes (ver Anexo II)




ANEXO II (Patentes traducidas desde 1/2003 a 12/2011)

1) Papel filtrante-Filterpapier

2) Remache-Niet

3) Precinto-Sicherheitsstreifen

4) Máquina embaladora y envase plástico-Verpackungsmaschine und Verpackungsbehälter

5) Transmisión de cadenas-Kettentrieb-Chain drive-EP 1 227 056

6) Filtro de aire-Luftfilter-Modular system for the assembly of an air filter-EP 0 872 268

7) Procedimiento p/encontrar miembros de un mismo grupo de intereses-Verfahren für die Auffindung von Mitgliedern einer gemeinsamen Interessengruppe-Method for finding members of a common interest group with a mobile device-ECH2897

8) Punta de broca-Bohrerspitze-Drill bit-EP 1 230 058

9) Mordaza de mandril-Spannbacke für Backenfutter-Clamping jaw for a jaw chuck-EP 1 215 013

10) Procedimiento de comunicación-Kommunikationsverfahren-Communication process-EP 0 749 604
11) Motor eléctrico, en particular, de inducción externa-Elektromotor, insbesondere Aussenläufermotor-EP 1 220 422
12) Televoto en una red inteligente-Fernabstimmung in einem intelligenten Netzwerk-Televoting in an intelligent network-EP 1 176 836

13) Dispositivo para conectar al menos un consumidor eléctrico a un cable eléctrico, en especial de un vehículo-Vorrichtung zum Anschliessen wenigstens eines elektrischen Verbrauchers an ein Stromkabel, insbesondere eines Fahrzeuges-Device for connecting at least one electric consumer to a current supply cable, especially for vehicles-   EP 0 993 997

14) Suspensión hidroneumática-Hydropneumatische Federung-Hydropneumatic suspension-EP 1 224 088

15) Procedimiento para el tratamiento de material granuloso en un tambor de cocción-Verfahren zum Behandeln von körnigem Gut-EP 0 954 980
16) Herramienta para el maquinado de precisión con arranque de virutas de piezas de trabajo-Werkzeug zur spanenden Feinbearbeitung von Werkstücken-Material-removing precision machining tool-EP 1 213 081
17) Soporte para un interruptor termosensible-Halter für einen temperaturabhängigen Schalter-EP 0 859 390

18) Máquina automática de soldar-Schweissautomat-EP 1 371 474

19) Brazo estabilizador para máquinas de trabajo móviles y autobomba de hormigón con dichos brazos estabilizadores-Stützausleger für fahrbare Arbeitsmaschinen und Autobetonpumpe mit solchen Stützauslegern-Support booms for mobile working machines and mobile concrete pump with said support booms-EP 1 299 598
20) Dispositivo de flotación en columna-Säulen-Flotationsvorrichtung-Column flotation device-EP 1 193 342

21) Máquina herramienta-Werkzeugmaschine-EP 0 987 082

22) Dispositivo de distribución para materiales consistentes-Verteilervorrichtung für Dickstoffe-EP 1 290 292

23) Equipo adicional para vehículos industriales con un mástil de elevación, especialmente para carretillas de horquilla elevadora-Anbaugerät für Flurförderfahrzeuge mit einem Hubmast, inspesondere für Gabelstapler-EP 1 024 109

24) Estructura de arco portante, así como procedimiento para la fabricación de un arco portante-Tragbogenaufbau sowie Verfahren zur Herstellung eines Tragbogens-Bearing arch arrangement and construction process of a bearing arch-EP 1 255 088

25) Aparato de soldar manual-Handschweissgerät-Hand-held welding device-EP 1 254 758

26) Espejo retrovisor multicurvado sin ángulo muerto para vehículos-Vielgekrümmter Fahrzeugrückblickspiegel ohne Totwinkel-A multicurved and non-blind-zone outlay rear-view mirroe for vehicle-EP 1 213 184

27) Embrague para tren de engranajes rectos -Schaltkupplung für ein Stirnradgetriebe-EP 1 323 940

28) Dispositivo de protección térmica, especialmente para cuerpos alargados-Wärmeschutzvorrichtung, insbesondere für langgestreckte Körper-Thermal insulation device, in particular for elongated bodies-EP 1 277 261

29) Procedimiento de sondeo de fugas sin contacto, preferentemente en cañerías de agua y de aguas residuales-Verfahren zur berührungslosen Sondierung con Leckagen, vorzugsweose an Wasser-und Abwasserleitungen-Method for non-contact sounding of leakages, particulary on water and sewage pipes-EP 1 290 419
30) Acoplamiento-Kupplung-Coupling device-EP 0 982 420

31) Dispositivo y procedimiento para el llenado estéril de envases-Vorrichtung und Verfahren zum sterilen Befüllen von Behältern-Device and method for filling containers in a sterile manner-EP 1 230 144

32) Trinquete tensor con guardacorrea, y guardacorrea-Spannratsche mit Gurtmagazin und Gurtmagazin-WO 02/00467
33) Caja plegable recerrable de forma paralelepípeda con gancho-Wiederverschliessbare, quaderförmige Faltschachtel mit Aufhänger--Reclosable parallelpipedic folding box with hanger-EP 1 127 796

34) Procedimiento y dispositivo para la emisión de una llamada de emergencia-Verfahren und Vorrichtung zur Abgabe eine Notrufs-Method and device for transmitting an emergency call-EP 0 984 414

35) Dispositivo de ventilación traqueal-Trachealbeatmunsvorrichtung-Tracheak breathing apparatus-EP 1 061 984

36) Dispositivo autoadherente removible-Wiederlösbare, selbstklebende Vorrichtung-Removable adhesive device-EP 0 832 588

37) Ortesis de articulación de rodilla-Kniegelenkorthese-Knee Joint orthesis-EP 0 880 346
38) Caja plegable recerrable de forma paralelepípeda con gancho-Wiederverschliessbare, quaderförmige Faltschachtel mit Aufhänger--Reclosable parallelpipedic folding box with hanger-EP 0 995 689

39) Módulo para el control de un accionamiento-Baustein zur Steuerung eines Antriebs-Module for controlling a drive-EP 1 196 829

40) Composiciones de vidrio libres de plomo y libres de metales alcalinos-Bleifreie, alkalimetallfreie Glaszusammensetzungen-Glas compounds free of  lead and free of alkaline metals-EP 1 006 088

41) Procedimiento para la fabricación de un recipiente de envase llenado y cerrado-Verfahren zur Herstellung eines befüllten und verschlossenen Verpackungsbehälter -Process for production of a filled and closed recipient-s/n

42) Conectores de enchufe para cables planos flexibles-Steckverbinder für flexible Flachbandleiter-EP 1 220 368

43) Procedimiento y material de armado de superficies interiores de pared y techo-Verfahren und Flächenarmierungsmaterial zum Armieren von innenliegenden Wand-und Deckenflächen-Procedure and material for the armoring of internal wall and ceiling areas-s/n

44) Equipo congelador, especialmente para productos congelados-Tiefkühlgerät, insbesondere für Tiefkühlprodukte-Freezer, especially for deep-frozen products-EP 0 903 094

45) Disposición articulada de juntura para separaciones de duchas-Anordnung für Duschabtrennung-s/n

46) Circuito-Schaltung-Circuit-EP 1 313 206

47) Dispositivo sensor optoelectrónico -Optoelektronische Sensoreinrichtung--s/n
48) Dispositivo separador para un equipo propulsor-Trennvorrichtung für eine Antriebseinrichtung-Separating device for a drive unit-EP 1 279 789

49) Tuerca plástica-Kunststoffmutter-s/n
50) Dispositivo de soporte de datos-Datenträgeranordnung-Portable Data Carrier Assembly-EP1 410 319

51) Adaptador y conector eléctrico-Adaptor and electrical connector for an adaptor-Durchführungsadapter und Steckverbindung-EP 1 134 850

52) Dispositivo para el posicionamiento de un elemento-Vorrichtung zum Positionieren eines Elements-Device for the positioning of an element 

53) Disposición y procedimiento para la detección de una señal óptica en el lado longitudinal de una fibra óptica-Anordnung und Verfahren zum Detektieren eines optischen Signals an der Längsseite einer Glasfaser-Arangement and method for detecting an optical signal -EP 1 364 242
54) Composiciones de vidrio libres de plomo y libres de metales alcalinos-Bleifreie, alkalimetallfreie Glaszusammensetzungen-EP 1 006 088

55) Conector de enchufe para cable plano flexible-Anschluss für Flachkabel-Conector for flat cable-EP 1 220 368

56) Embalaje para el almacenamiento y presentación de material esterilizado-Verpackung für die Lagerung und Verabreichung von sterilen Material-s/n

57) Dispositivo para la inserción con invasión mínima de un elemento
58) Dispositivo para empalme de caños-Rohranschlusseinrichtung-
59) EP 1 241 393

60) Prensa de forja con dispositivo de ajuste del lado de la matriz-Schmiedepresse-Forging press-EP 1 345 715
61) Columna de dirección y procedimiento de modificación de posición para una columna de dirección-EP 1 384  643

62) Elemento de sujeción para herramientas-Spannelement für Werkstücke-

63) Sistema para la integración de diferentes dispositivos eléctricos y electrónicos utilizables en medicina-System zum Integrieren verschiedener medizinisch verwendbare elektrische und elektronische Geräte-s/n

64) Dispositivo para auxilio para la colocación de tornillos perdiculares-Vorrichtung zur Unterstützung des Setzens von Pedikelschrauben-s/n

65) Sensor de desplazamiento angular-Winkelsensor-Angle sensor-EP 0 902 255

66) Dispositivo sensor optoelectrónico-Optoelektronische Sensorvorrichtung-

67) Equipo adicional para vehículos industriales con una columna elevadora, especialmente para carretillas de horquilla elevadora-EP 1 024 109

68) Procedimiento para la producción de recipientes de envasado de material plástico-s/n
69) Equipo adicional para vehículos industriales con una columna elevadora
70) Embalaje para el almacenamiento y presentación de material aséptico

71) Dispositivo separador para un equipo propulsor acoplable a un componente estructural móvil

72) Sistema de soporte de datos con unidad de control

73) Disposición así como un procedimiento para la detección de una señal óptica

74) Instalación para la aplicación de productos líquidos para el cuidado corporal-Einrichtung zum Auftragen von flüssigen Körperpflegemitteln

75) Disposición de embellecedor de rueda de dos piezas-Zweilagige Radkappenanordnung-s/n

76) Teleférico compuesto por al menos dos cables portantes-Seilbahn mit mindestens zwei voneinander beabstandeten Tragseilen-s/n

77) Trinqueta tensor para el alojamiento de una correa de trincar

78) Sistema de climatización-Klimatisierungssystem-s/n

79) Dispositivo separador para un equipo impulsor acoplable a un componente estructural móvil

80) Dispositivo de soporte de datos con unidad de control

81) Tuerca de plástico-Kunststoffmutter
82) Disposición, así como un procedimiento para la detección de una señal óptica-Anordnung sowie ein Verfahren zum Detektieren eines optischen Signals-EP 1 364 242

83) Dispositivo de protección de ocupantes para un vehículo-Insassenschutzvorrichtung für ein Fahrzeug-EP 1 448 411
84) Herramienta de corte con arranque de viruta-Zerspanungswerkzeug-EP 1 318 885
85) Cabezal portaherramientas para uso en máquinas herramienta-Werkzeugkopf für den Einsatz in Werkzeugmaschinen-EP1 222 983 
86) Accionamiento de puerta-Torantrieb-EP 0 950 789
87) Procedimiento y dispositivo para la detección de arcos voltaicos parásitos-Verfahren und Vorrichtung zur Erkennung von Störlichtbögen-EP 1 285 282
88) Cintas de seguridad-Sicherheitsbänder-EP  1 402 483
89) Dispositivo de calefacción eléctrico con zonas de calefacción-Elektrische Heizvorrichtung mit Heizzonen-EP 1 452 357
90) Espesador-Eindicker-EP 1 100 605
91) Dispositivo y procedimiento para el tratamiento de la superficie de piezas-Vorrichtung und Verfahren zur Oberflächenbehandlung von Teilen-EP 1 467 935
92) Dispositivo de filtro antiparásito y descargador de rayos-Störschutzfilter-und Blitzstromableiter-Einrichtung-EP 1 516 390
93) Punta de broca para una broca espiral y procedimiento para la fabricación de una ranura receptora de viruta en la zona de la punta de broca para una broca espiral-Bohrerspitze für Spiralbohrer-EP 1 294 515
94) Procedimiento y dispositivo para la reticulación y el curado de laca 
95) Tuerca de plástico-Kunststoffmutter-s/n
96) Dispositivo y procedimiento para el control de objetos-s/n
97) Transportador de tornillo sinfín-Schneckenförderer-s/n
98) Procedimiento de autenticación, un soporte de datos, así como un sistema de autenticación que comprende un soporte de datos y un equipo final (terminal)-s/n 
99) Procedimiento para el chequeo de documentos-Anwendung und Verfahren zur Prüfung von Dokumenten mit beugungsoptisch wirksamen Sicherheitsschichten-EP 0978 108 
100) Dispositivo para la transmisión de energía-Vorrichtung zum Uebertragen von Energie-EP 1 183 167

101) Tuerca de plástico
102) Procedimiento y central de registro de estado de tráfico
103) Equipo de telecomunicaciones-Telekomunikationsanlage mit Weitergabe von Daten-EP 0 872 992

104) Embalaje interior para un paquete para el almacenaje y presentación de materiales esterilizados-Verfahren u.Vorrichtung zum Herstellen mikrostrukturierter Teile-EP 1 074 371

105) Procedimiento para la utilización segura de un casete para objetas de valor-EP 1 088 361
106) Elemento de soporte-Stützelement-EP 1 180 603
107) Procedimiento y disposición para una mejor explotación de los recursos técnicos entre redes de telecomunicaciones y redes IP-Verfahren u. Anordnung zur verbesserten Ausnutzung...-EP 1 238 513

108) Dispositivo para sujetar un artículo a un objeto y procedimiento para su fijación al objeto-Vorrichtung zum Halten eines Gegenstandes-EP 1 321 681
109) Sistema elástico para la estabilización de la columna vertebral-EP 1 354 622
110) Procedimiento para la generación de información-Verfahren zur Generierung impliziter Information-EP 1 413 999
111) Dispositivo para la transmisión de energía

112) Dispositivo y procedimiento para el control de objetos

113) Elemento y sistema de sujeción en posición flexible de piezas de trabajo

114) Procedimiento y dispositivo para la prevención de un daño o enganche de materiales planos en forma de hojas-Verfahren und Vorrichtung zur Verhinderung einer Beschädigung oder Verhakens-EP 1 288 146
115) Verfahren zur gesicherten Verwendung einer Kassette für Wertgegenstände-Procedimiento para la utilización segura de un casete para objetos de valor
116) Equipo de telecomunicaciones-Telekomunikationsanlage-EP 0 872 992
117) Sistema de estabilización elástica para columnas vertebrales-Elastisches Stabilisierungssystem für Wirbelsäulen-EP 1 363 622
118) Elemento de soporte-Stützelement
119) Características de seguridad-Sicherheitsmerkmale-EP 1 387 798
120) Procedimiento para la adaptación del modo de funcionamiento de un codificador/decodificador 
121) Procedimiento de amolado dual para cuchillas y muela abrasiva para la realización del procedimiento-Dual-Schleifverfahren für Stabmesser und Schleifscheibe zur Durchführung des Verfahrens-EP 1 353 778
122) Bombas para materias espesas-Dickstoffpumpe-EP 1 303 700
123) Procedimiento para la soldadura por arco voltaico de corta duración y sistema de soldadura por arco voltaico de corta duración para la detección de perturbaciones de alta frecuencia-Verfahren zum Kurzzeit-Lichtbogenschweißen sowieKurzzeit-Lichtbogenschweißsistem, um hochfrequente Störungen zu erkennen-EP 1 412 125
124) Elemento fusible de radiofrecuencia (RF), bobina y condensador para un elemento fusible y procedimiento para su fabricación-Radiofrequenz (RF)-Sicherungselement, Spule und Kondensator rür ein RF-Sicherungselement und Verfahren zu deren Herstellung-EP 1 290 654
125) Centro de mecanizado en el que los sujetapiezas presentan un acoplamiento múltiple con cubierta-Maschinenzentrum, bei dem Werkstückhalter eine Mehrfachkupplung mit Abdeckung aufweisen-EP 0 913 225
126) Soporte de datos portátil con dispositivo visualizador-Datenträger mit Anzeigenvorrichtung-s/n
127) Transpondedor-Transponder-s/n

128) Papeles de seguridad-Sicherheitspapiere und Wertpapiere

129) Documento con un elemento de seguridad y un procedimiento para la fabricación del documento-Sicherheitselement und ein Verfahrung zu seiner  Herstellung-s/n
130) Tornillo-Schraube-s/n

131) Puerta-Tor-s/n

132) Cabezal de soplado de masa fundida-Schmelzblaskopf-s/n

133) Disco o bola de una o múltiples capas-Scheibe oder Bausch aus einer oder mehreren Lagen-s/n

134) Procedimiento para la operación de un centro de llamadas global virtual-Verfahren zum Betreiben eines globales, virtuellen Call-Centers-s/n

135) Procedimiento para la señalización de una transferencia de llamada-Verfahren zur Signalisierung einer Anrufweiterleitung-EP 0 905 958
136) Dispositivo de conexión-Anschlussvorrichtung-EP 1 134 841
137) Escariador-Reibahle-EP 1 160 042
138) Control de calidad para transmisiones radiofónicas digitales en la banda de ondas medias y cortas-Verfahren zur Qualitätskontrolle für Digitalrundfunkübertragung im Mittel-und Kurzwellenbereich-EP 1 173 940

139) Compuesto refractario y un procedimiento para su fabricación-Feuerfester Versatz und ein Verfahren su seiner Herstellung-EP 1 234 807

140) Sistema de fabricación entrelazado para la realización de operaciones de trabajo en piezas-Verkettetes Fertigungssystem zur Durchführung von Bearbeitungsoperationen an Teilen-EP 1 240 975

141) Elemento estructural para montaje en una estructura vehicular-Strukturelement zur Montage an einer Fahrzeugstruktur-EP 1 265 777
142) Procedimiento para el maquinado con desprendimiento de virutas sin rayadura de superficies simétricas por rotación-Verfahren zur drallfreien spanender Bearbeitung von rotationssymetrischen Flächen-EP 1427 557
143) Destructor de documentos-Dokumentenvernichter-EP 1 470 070
144) Máquina herramienta-Wekzeugmaschine-EP 1 477 270
145) Dispositivo de bloqueo para secciones telescópicas-Verriegelung für Teleskopschüsse-s/n

146) Dispositivo de arranque para secciones de una banda de material-Abreisseinrichtung für Materialbahnen-EP 1 471 023
147) Dispositivo de sujeción para objetos alargados-Befestigungsvorrichtung für einen länglichen Gegenstand-EP 1 424 520

148) Dispositivo para la unión de dos componentes-Befestigungsvorrichtung zur Verbindung zweier Bauteile-EP 1 577 567

149) Tambor de fresado para una máquina fresadora-Frästrommel für eine Fräsmaschine-EP 1 266 737
150) Dispositivo de filtración-Filtrationsvorrichtung-EP 1 599 271

151) Grapa aprietacables-Seilklemme-EP 1 322 015

152) Dispositivo de accionamiento para una puerta de vehículo-EP 1 580 382
153) Máquina herramienta con un área de trabajo-Werkzeugmaschine mit einem Arbeitsraum-EP 0 800 893
154) Bomba-Pumpe-EP 1 292 771
155) Herramienta de amolar-Schleifwerkzeug-EP 1 470 891
156) Fuelle-Balg-EP 1 580 094
157) Herramienta rotativa-Rotierendes Zerspanungswerkzeug-EP 1 450 979
158) Herramienta para amolar–EP 1 597 022
159) Brennelement-Elemento combustible-EP 1 360 696
160) Vorrichtung zum plastischen Verformen-Dispositivo para la deformación plástica de piezas–EP 1 494 827 
161) Temperaturabhängiger Schalter-Interruptor termosensible-EP 0 850 090
162) Motor de C.C. sin colector-Kollektorloser Gleichstrommotor-EP 1 560 319
163) Procedimiento para la elaboración de datos de tránsito-Verfahren zur Erstellung prognostizierter Verkehrsdaten
164) Manga de compresión para el tratamiento de enfermedades de las piernas-Kompressionsmanschette zur Behandlung von Beinleiden
165) Separador de hojas por fricción-Reibvereinzler
166) Dispositivo para la medición del Índice de Absorción Específica-Einrichtung für die Messung de spezifischen Absorptionsrate
167) Soporte de datos electrónico portátil-Tragbarer Datenträger
168) Codificación impresa, detectable por máquina-Gedruckte, maschinenlesbare Codierung
169) Dispositivo de elevación-Hubeinrichtung
170) Procedimiento para la generación de una secuencia seudo-aleatoria-Verfahren und Vorrichtung zum Erzeugen einer Pseudozufallsfolge

171) Sello horario-Zeitstempel
172) Dispositivo de arranque para segmentos de una banda-Abreisseinrichtung für Materialbahnen-EP 1 468 949
173) Dispositivo calefactor eléctrico-Elektrische Heizvorrichtung
174) Conexión de enchufe-Steckverbinder mit Auslaufsperre
175) Arma de gas comprimido-Gasdruckwaffe

176) Procedimiento para el establecimiento de una telecomunicación-Verfahren zum Herstellen einer Telekommunikationsverbindung-EP 1471 771

177) Tejido de miocardio de mamífero tridimensional-Säugerherzmuskelgewebe-EP 1 250 416
178) Elemento de seguridad y objeto de valor-Sicherheitselement und Wertgegenstand-EP 1 226 308
179) Soporte de datos portátil-Tragbarer Datenträger-EP 1 395 427
180) Procedimiento y dispositivo para el tratamiento térmico de materias primas-Verfahren zur thermischen Behandlung von Rohmaterialien-EP 1 379 824
181) Dispositivo para el tratamiento de fibras textiles-Vorrichtung zur Verarbeitung von Textilfasern-EP 1 241 285
182) Procedimiento para la operación remota y control remoto de instalaciones y aparatos a través de una red telefónica-Verfahren u. Vorrichtung zum Fernbedienen u. Fernsteuern v. Einrichtungen u. Geräten über ein Telefonnetz-EP  0 947 087
183) Procedimiento y dispositivo para soldar componentes eléctricos a una lámina plástica-Verfahren u. Vorrichtung zum Verlöten con elektrischen Bauteilen auf einer Kunststofffolie-EP 1 275 462

184) Portal arrollable-Rolltor-EP 1 604 091

185) Procedimiento y sistema para la autenticación GSM durante un roaming WLAN-Verfahren u. System für GSM-Authentifizierung bei WLAN-Roaming-EP 1 529 374

186) Carcasa con un elemento de soporte para un elemento de conexiones-Gehäuse mit einem Trägerelementt für ein Anschlusselement-EP 1 347 540
187) Disposición de circuito de semiconductores con sensor biométrico y unidad de evaluación-Halbleiterschaltungsanordnung mit biometrischem Sensor und Auswerteeinheit-EP 1 421 550
188) Procedimiento para el control de huellas dactilares-Verfahren zur Prüfung eines Fingerabdrucks-WO1999048056A1
189) Elemento semiconductor sólido electroluminiscente como medio de prueba para características de seguridad luminiscentes-Elektrolumineszierendes Halbleiterkörperelement als Prüfmittel für luminiszierende Sicherheitsmerkmale-EP 0 996 099
190) Equipo de extinción de incendios para instalaciones de laboratorio, en especial campanas extractoras de laboratorio-Feuerlöscheinrichtung für Laboreinrichtungen, insbesondere für Laborabzüge-EP 1 208 875
191) Dispositivo para extraer material a transportar fluido o a granel-Vorrichtung zum Fördern von fließ-oder schüttfähigem Fördergut-EP 1 402 179
192) Procedimiento y sistema para la autenticación GSM durante un roaming WLAN-Verfahren und System für GSM-Authentifizierung bei WLAN-Roaming-EP 1 529 374
193) Procedimiento y dispositivo para soldar componentes eléctricos a una lámina plástica-Verfahren und Vorrichtung zum verlöten von elektrischen Bauteilen auf einer Kunststofffolie-EP 1 275 462
194) Portal arrollable-Rolltor-EP 0 972 687
195) Pata pivotante para el apoyo de un dispositivo de apoyo y elevación-Schwenkfuss zur Bodenabstützung für eine Hubeinrichtung-EP 0 972 687
196) Procedimiento para el control de una bomba de materiales consistentes-Verfahren zur Ansteuerung einer Dickstoffpumpe-EP 1 419 316
197) Elemento de identificación-Identifizierungselement-EP 0 987 568
198) Cerrojo de puerta-Türverriegelung-EP 1 442 169
199) Procedimiento para aplicar elementos delgados de seguridad sobre sustratos termosensibles y productos intermedios obtenidos mediante el mismo-Verfahren zur Applikation von dünnschichtigen Sicherheitselementen auf wärmeempfindliche Substrate und damit hergestellte Zwischenprodukte-  EP 1 323 543
200) Procedimiento para la comprobación de la autorización de una persona para usar un soporte de datos portáti-Verfahren zum Nachweis der Berechtigung einer Person zur Nutzung einer tragbaren Datenträgers-EP 1 479 049

201) Aparato depilador-Epilationsgerät-EP 1 521 538
202) Manguito de soporte-Stützhülse-EP 1 468 199
203) Procedimiento y dispositivo para la consulta de números de llamada asignados a una conexión-Verfahren und Vorrichtung zur Abfrage der eingerichteten Rufnummer eines Anschlusses-EP 1 189 416
204) Dispositivo para verificar la autenticidad de billetes de banco-Vorrichtung für die Überprüfung der Echtheit von Banknoten-EP 1 447 776
205) Dispositivo pasahilos-Kabeldurchführungseinrichtung-EP 1 606 867
206) Sensor de impresiones digitales-Fingerabdrucksensor-EP 1 420 359
207) Manguito para cable-Kabeltülle-EP 1 498 994
208) Dispositivo y procedimiento para pesar productos-Verfahren und Vorrichtung zum Wiegen von Produkten‑EP 1 625 367

209) Puerta batiente-corredera para un vehículo-Ausstellschiebetürsystem für ein Fahrzeug-EP 1 488 977
210) Procedimiento de secado-Trocknungsverfahren-EP 1 509 736
212)
Análisis de red de datos ATM-ATM-Datenanalyse-EP 0 948 234
213)
Procedimiento para la protección del primer uso de una tarjeta electrónica procesadora-Einrichtung zum Schutz des Ersteinsatzes einer Prozessor-Chipkarte-EP 1 183 895

214)
Elemento de seguridad y procedimiento de verificación para un documento de valor-Sicherheitselement und Prüfverfahren für ein Wertdokument-EP 1 618 006

215)
Procedimiento y disposición para la asignación automática de informaciones complementarias que describen la causa de perturbaciones de tráfico a mensajes de tráfico relativos a perturbaciones de tráfico en una zona determinada de una red vial-Verfahren und Anordnung zur automatischen Zuordnung von die Ursachen von Verkehrsstörungen beschreibenden Zusatzinformationen zu die Verkehrsstörungen in einem bestimmten Bereich eines Straßenverkehrsnetzes betreffenden Verkehrsmeldungen-EP 1 118 972

216)
Disco, procedimiento para la fabricación del mismo así como dispositivo para la realización de dicho procedimiento-Scheibe, Verfahren zur Herstellung derselben sowie Einrichtung zur Durchführung dieses Verfahrens-EP 1 4 9 9 2 7 2
217)
Procedimiento y dispositivo para la consulta de números de llamada asignados a una conexión-Verfahren und Vorrichtung zur Abfrage der eingerichteten Rufnummern eines Anschlusses-EP 1 189 416

218)
Encriptación punto a punto-Ende-zu-Ende  Verschlüsselung-EP 0 877 507

219)
Elemento filtrante anular-Ringfilterelemento-EP 1 520 611

220)
Broca, en especial broca helicoidal-Bohrer, insbesondere Spiralbohrer-EP 1 748 859

221)
Tanque de líquidos-Flüssigkeitstank-EP 1 237 749

222)
Elemento combustible para un reactor nuclear de agua a presión-Brennelement für einen Druckwasserreaktor-EP 1 620 861

223)
Vorrichtung und Verfahren zum Befüllen einer kontinuirlichen Kartoniermaschine-Dispositivo y procedimiento para la alimentación de una máquina continua empaquetadora en cajas de cartón-EP 1 422 140
224)
Verfahren zur Steigerung der Dauerschwingfestigkeit, insbesondere der Biegewechselfestigkeit und der Torsionswechselfestigkeit von Kurbelwellen-Procedimiento para aumentar la resistencia a la fatiga por vibraciones, en especial la resistencia a la flexión alternada y la resistencia a la torsión alternada de cigüeñales-EP 1 716 260
225)
Sicherheitslenksäule, Sicherheitssystem sowie Sicherheitsverfahren-Columna de dirección de seguridad, sistema de seguridad, así como procedimiento de seguridad-EP 1 077 863

226)
Leistungshalbleitermodul in Druckkontaktierung-Módulo semiconductor de potencia con contacto a presión-EP 1 255 299

227)
Tarnnetz-Red de camuflaje-EP 1 291 601

228)
Pumpe-Bomba-EP 1 292 773

229)
Verfahren und Anordnung zur Bestimmung der Fördermenge von Fördergut-Procedimiento para determinación de caudal-   EP 1 066 680

230)
Vorrichtung zum befestigen von Ausgleichgewichten zum Umwuchtausgleich-Dispositivo para fijar contrapesos para balanceo-EP 1 124 123

231)
Lager- und Kupplungseinrichtung-Dispositivo de cojinete y acoplamiento-EP 1 462 225

232) 
Knickmast für fahrbare Betonpumpe-Poste plegable para bombas móviles de hormigón-EP 1 636 443

233)
Positioniervorrichtung-Dispositivo de posicionamiento-EP 1 669 160

234)
Vakuumförderer-Transportador de vacío-EP 1 693 320

235)
Fleischverarbeitungsmaschine-Máquina para la elaboración de carne-EP 1 727 621

236)
Gefriertaugliches Dosierventil-Válvula dosificadora resistente a la congelación-EP 1 747 394

237)
Rohr mit doppelter Sperrschicht-Tubo con capa impermeable doble-EP 1 754 919

238)
Eintauchsonde-Sonda de inmersión-EP 1 762 834

239)
Rotor eines Nockenwellenverstellers-Rotor de un regulador de árbol de levas-EP 1 811 139

240)
Anschlaglineal für Tischkreissäge-Regla de tope para sierras circulares de mesa-EP 1 851 017

241)
Verfahren und Querschweisseinrichtung-Procedimiento y dispositivo de sellado transversal-EP 1 852 355

242)
Reibahle-Escariador-EP 1 920 878

243)
Werkzeugkopf mit Verstellmotor-Cabezal portaherramientas con motor de ajuste-EP 1 924 380

244)
Bomba centrífuga-Kreiselpumpe-EP 1 891 334

245)
Proyectil u ojiva-Geschoss oder Gefechtskopf-EP 1 893 935

246)
Regulador de árbol de levas-Nockenwellenversteller-EP1 865 158

247)
Anillo cortante-Schneidring-EP 1 776 539

248)
Bomba-Pumpe-EP 1 772 333

249)
Broca-Bohrer-EP 1 748 859

250)
Sist. prep. de pedidos-Kommissionierverfahren-EP 1 747 155

251)
Inserto de corte-Schneideinsatz-EP 1 736 266

252)
Bomba bicilíndrica-Zweizylinderpumpe-EP 1 727 980

253)
Cigüeñal-Kurbelwelle-EP 1 716 260

254)
Herraje para libros-Buchbeschlag-EP 1 712 370

255)
Herramienta cortante-Schneidwerkzeug-EP 1707 432

256)
Cuchilla cortadora-Kuttermesser-EP 1 680 228

257)
Elemento filtrante-Ringfilterelement-EP 1 520 061

258)
Climatización-Klimatisierungssystem-EP 1 505 355

259)
Estimulador de ubre-Euterstimulator-EP 1 437 380

260)
Herramienta cortante-Schneidwerkzeug-EP 1 425 125

261) 
Paq. de láminas dirección-Verf. Lamellenpakete-EP 1 397 227

262)
Disp. de sujeción-Haltevorrichtung-EP 1 388 316

263)
Disp. soldar-Vorr. zum Schweissen-EP 1 358 961

264)
Embutición profunda-Tiefzieheinr.-EP 1 344 585

265)
Disp. operar pluma-Vorr. Betätigung Knickmast-EP 1 337 727

267)
Sist. hidráulico-Hydrauliksystem-EP 1 331 393

268)
Manipulador-Grossmanipulator-EP 1 319 110

269)
Atomizador-Zerstäuber-EP 1 312 418

270)
Semiconductor-Halbleitermodul-EP 1 255 299

271)
Cabezal portaherramientas-Werkzeugkopf-EP 1 222 983

272)
Útil para mecanizado de agujeros-Werkzeug-EP 1 213 080

273)
Puesto prep. pedidos-Kommissionierplatz-EP 1 686 080

274)
Interruptor térmico-Temperaturabhängiger Schalter-EP 0 951 040

275)
Disp. insp. eq. sumergido-Einr. z. Prüfen unter Wasser-EP 1 468 905

276)
Instalación sanitaria-Sanitäranlage-EP 1 765 641

277)
Disp. sujeción de llantas-Spannvorrichtung für Felgen-EP 1 567 365

278)
Disp. de fijación-Befestigungsanordnung-EP 1 899 171

279)
Disp. aspiración-Vorr. zum Absaugen-EP 1 671 707

280)
Acoplamiento para tuberías-Schalenkupplung für Rohre-EP 1356 223

281)
Máquina herramienta-Werkzeugmaschine-EP 1 818 136

282)
Aparato analizador-Roche-EP 1 595 594

283)
Disp. de transporte-Fördervorrichtung-EP 1 917 440

284)
Disp. de acoplamiento-Anschlussvorrichtung-EP 1 926 930

285)
Conexión-Verbindung-EP 1 888 280

286)
Contenedor-Materialaufgabebehälter-EP 1 944 511

287)
Cepillo de Dientes-Zahnbürste-EP 1 073 544

288)
Cepillo de dientes-Zahnbürste-DE102007018766

289)
Guía de hojas-Bogenführung-EP 1 256 448 

290)
Cepillo de dientes-Zahnbürste-WO2008/131958

291)
Disp. de cierre-Schliessvorrichtung-EP 1 528 195

292)
Cepillo de dientes-Zahnbürste-WO2008/131959

293)
Cepillo de dientes-Zahnbürste-WO2008/125274

294)
Máquina envasadora-EP 1984 250

295)
Disp. de cierre-EP 1 528 182

296) 
Disp. controlar posición-Positionskontrolle-EP 1 599 305

297)
Mec. retorno-Selbstrückstellmechanismus-EP 1 902 993

298)
Disp. prevención incendios-Brandlöscheinrichtung-EP 1 404 416

299)
Lavavajillas-Geschirrwaschmaschine-EP 1 414 332

300)
Refrigeradora-Kältegerät-EP 1 427 973

301)
Placa de cocción-Kochmulde-EP 1 518 075

302)
Lavavajillas-Geschirrwaschmaschine-EP 1 578 244

303)
Compresor lineal-Linearverdichter-EP 1 831 557

304)
Cuerpo moldeado-Stapelbarer Formkörper-EP 1 449 584

305)
Disp. mecanizado troncos-Verarbeitung von Baumstämmen-EP 1 824 649

306)
Disp. suspensión y amortiguación-Federungs-und Dämpfungseinr.-EP 1 584 502

307)
Celula medición de flujo-Durchflussmesszelle-EP 1 394 534

308)
Conexión mangueras-Verbindungsvorrichtung-EP 1 667 297

309)
Engranaje-Getriebe-EP 1 462 594

310)
Disp. aparato ventilación-Ausstellvorrichtung-EP 1 801 340

311)
Herrajes-Verriegelungsbeschlaggarnitur-EP 1 837 464

312)
Armario de bornes-Verteilerkasten

313)
Circuito-Schaltung-EP 1 870 996

314)
Estación empaque-Packstation-EP 2 032 472

315)
Disp. cubierta aluminio-Abdeckung-EP 1 422 095

316)
Disp. de inserción-Einziehvorrichtung-EP 1 595 832

317)
Interruptor de seguridad-Sicherheitsschalter-EP 1 730 759

318)
Elemento de refuerzo de un mango de cuchillo-Armierungskörper eine Messergriffs-EP 1 839 819

319)
Máquina para soldadura-Schweissautomat-EP 2 062 720

320)
Máquina de embalaje-Verpackungsmaschine-EP 1 984 250

321)
Dispositivo de transporte-Transportvorrichtung-EP 2 027 047

322)
Dispositivo de control-Vorrichtung zur Kontrolle-EP 1 599 305

323) 
Mecanismo de retorno-Selbstrückstellmechanismus-EP 1 902 993

324)
Útil- Werkzeug-EP 1 904 255

325)
Juego de herrajes-Beschlaggarnitur-EP 1 837 464

326) 
Dispositivo de apertura-Ausstellvorrichtung-EP 1 801 340

327)
Dispositivo de conexión-Verbindungsvorrichtung-EP 1 667 297

328)
Dispositivo de cubierta-Abdeckvorrivchtung-EP 1 462 095

329)
Placa de cocción-Kochmulde-EP 1 518 075

330)
Implante-Implantat-EP 1 729 690

331)
Lavavajillas-Geschirrspülmaschine-EP 1 874 173

332)
Lavavajillas-Geschirrspülmaschine-EP 1 874 174

333)
Herramienta de taladrado-Bohrwerkzeug-EP 1 536 905

334)
Válvula de aire-Nebenluftventil-EP 2 037 792

335)
Dispositivo para rellenar-Vorrichtung zum Befüllen-EP 1 874 122

336)
Inversor-Wechselrichter-EP 1 882 299

337)
Paso de transmisión-Drehdurchführung-EP 2 073 948

338) 
Boquilla de piso-Staubsaugerbodendüse-EP 1 924 185

339)
Dispositivo de portación de carga-Ladungsträger-EP 1 462 394

340)
Cierre plástico-Kunststoffverschluss-EP 2 013 100

341)
Sistema de herramientas-Werkzeugsystem-EP 2 049 292

342)
Sistema de viga de techo-Dachträgersystem-EP 2 136 743

343)
Componente inductivo-Induktives Bauteil-EP 1 772 877

344)
Horno de cocción-Backofen

345) 
Armario de bornes-Anschlussschrank

346)
Central eléctrica solar-Solarkraftwerk-EP 2 136 449

367)
Horno de cocción-Backofen
368)
Disp.de medición-Messvorrichtung-EP 2 104 831
369)
Disp. De transporte-Transportvorrichtung-EP 2 027 047

370)
Interruptor de seguridad-Sicherheitsschalter-EP 1 730 759
371)
Disp. alimentación-Vorr. Z. Einspeisen elektr. Energie-EP 1 956 703

372)
Seccionador de carga-Lasttrenner-EP 2 048 679

373)
Alojamiento-Aufnehmer-EP 1 871 154

374)
Clavo intramedular-Marknagel-EP 1 675 514

375)
Aufschäumer-Espumador-EP 1 746 920

376)
Evaporador-Verdunster-EP 1 778 331

377)
Observador-Beobachtungsvorr.-EP 1621 813

378)
Pasaje-Übergang-EP 2 105 326

379)
Contenedor portátil-Tragbarer Behälter-EP 1 752 262

380)
Aspiradora-Staubsauger-EP 1 845 830

381)
Placa de cuchillas-Messerplatte-EP 1 742 755

382)
Detector-Auffinder-EP 2 064 105

383)
Regulador-Regler-EP 1 318 097
384)
Juego de etiquetas-Kennzeichnungsschildersatz-EP 1 958 178

385)
Etiqueta-Kennzeicnungsschild-EP 1 760 680
387)
Dispositivo de protección-Schutz-EP 1 846 723
389)
Dispositivo de reacondicionamiento-Sanierverfahren-EP 2 073 356
390)
Filtro de banda-Bandfilter-EP 1 832 325
391)
Herraje-Beschlag-EP 2 096 244

392)
Procedimiento para el registro preciso-Verfahren zum Erfassen einer laufenden Warenbahn-EP 2 017 082

393)
Módulo contenedor móvil-mobiles Containermodul-EP 2 125 428

394)
Dispositivo para la alimentación de energía eléctrica-Vorrichtung zur Einspeisung elektrischer Energie-EP 
2 067 230

395)
Procedimiento y dispositivo para la descontaminación-Vorrichtung zum Dekontaminieren-EP 1 827 510

396)
Recipiente plástico-Behälter aus Kunststoff-EP 1 663 795
397) 
Procedimiento y dispositivo para el temple de puntos de apoyo cilíndricos de un árbol-Vorrichtung zum 
Härten zylindrischer Lagerstellen einer Welle-EP 1 624 077
398)
Procedimiento para el rotulado de un juego de etiquetas de identificación-Verfahren zur Beschriftung 
eines 
Kennzeichnungsschildersatzes-EP 1 596 351

399)
Procedimiento y dispositivo para el reglaje de una posición de mecanización-Verfahren und Einrichtung 
zum Einstellen einer Verarbeitungsposition-EP 2 022 595

400)
Intercambiador de calor para el enfriamiento de gas de craqueo-Wärmeaustausche zur Kühlung von 
Spaltgas-EP 1 939 412

401)
Armadura para la trabazón entre dos elementos de pared-Bewehrungsvorrichtung für eine Verbindung 
zwischen zwei Wandelemente-EP 2 108 753

402)
Umreifungsset-Juego de zunchado-EP 2 236 426

403)
Placa filtrante-Filterplatte-EP 1 899 034

404)
Portaherramientas-Werkzeughalter-EP 2 097 217

405)
Lado superior, en particular lado del papel, de una tela para máquina papelera-Oberseite,insbesondere 
Papierseite, für ein Papiermaschinensieb-EP 2 004 903

406)
Dispositivo de guía y enclavamiento de un sistema de puerta pivotante corrediza-Führungs-und 
Verriegelungsvorrichtung eines Schwenkschiebetürsystems-EP 2 071 110

407) 
Control de flujo de materiales-Materialflusssteuerung-EP 2 183 175

408)
Inversor ondulador-Wechselrichter-EP 2 006 988
409)
Embalaje flexible-Flexibler Verpackungsbehälter-EP 2 177 441
410)
Dispositivo de seguridad-Sicherheitseinrichtung-EP 2 118 555

411)
Procedimiento para el montaje de un ascensor-Verfahren zur Montage eines Aufzugs-EP 1 656 318
412)
Pala de ventilador-Ventilatorschaufel-EP 2 047 107
413)
Articulación-Gelenk-EP 1 916 180
414)
Balón de válvula-Ventilballon-EP 1 884 254

415)
Implante intervertebral-Zwischenwirbelimplantat-EP 1 589 909

416)
Procedimiento p/fabricar un bastidor de deflector‑Verfahren zur Herstellung eines Schottrahmens-EP 1 889 739

417) 
Cojinete de rotor-Rotorlagerung-EP 1 880 182

418)
Dispositivo portapiezas-Werkstückträgereinrichtung-EP 2 048 263
419)
Procedimiento y dispositivo para alinear-Verfahren und Einrichtung zum Ausrichten-EP 1 606 981

420)
Silla, en particular silla de oficina-Stuhl, insbesondere Bürostuhl-EP 2 173 218

421)
Herramienta de máquina-Maschinenwerkzeug-EP 2 029 305
422)
Equipo para la eliminación de material de cribado-Vorrichtung zum entfernen von Siebgut-EP 1 585 869

423)
Placa filtrante-Filterplatte-EP 2 178 615
424)
Núcleo de ferrita pàra una inductancia-Ferritkern für ein Induktivitätsbauteil-EP 1 501 106
425)
Unión de vidrio y metal-Glas-Metall-Verbindung-EP 1 926 943

427)
Vorrichtung zur Untersuchung von Probeflüssigkeit-Dispositivo para el análisis de muestras-EP 1 685 900
428)
Stuhl. insbesondere ein Zahnartztstuhl-Sillón, en particular un sillón dental-EP 2 187 781
429)
Wicklungsanordnung-Disposición de devanado-EP 2 212 981
430)
Vehículo acuático-Wasserfahrzeug-EP 1 922 246
431)
Dispositivo para el rotulado de etiquetas-Vorrichtung zur Beschriftung von Kennzeichnungsschildern-


EP 2 129 529
432)
Etiqueta de identificación-Kennzeichnungsschild-EP 2 149 134
433)
Herramienta para el arranque de viruta-Zerspanungswerkzeug-EP 2 188 083

434)
Conector der tubería-Leitungsverbinder-EP 2 137 449 
435)
Atornillador motorizado-Kraftgetriebener Schrauber-EP 2 258 322

436)
Procedimiento y dispositivo para la impresión de datos-Verfahren und Vorrichtung zum Drucken in 
ein Dokument-EP 1 763 441

437)
Procedimiento para la preparación de pedidos-Kommissionierverfahren-EP 1 866 220

438)
Manipulador-Grossmanipulator-EP 2 118 404

439)
Equipo de gas-Gasgerät-EP 1 856 451

ETC.
